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　　英語 の 完 了 形 と 日本語 の 対応 表 現

一 「テ イル 」 と 「タ 」 の 用 法 を 中心 に
一

　　　下内　 充

東海 女子 短 期大学

Abstract：

　　　Most 　 Japanese　 teachers 　 of 　 English　 must 　 have　 noticed 　 that　 the　 Japanese

負）rms
・
‘θ加 る　

・teita，
　and

・ta　are 　 used 　when 　they 　translate　Enghsh 　sentences 　with

perfect　 fbrms　 into　 Japanese．　 The　Japanese −
’θf砌 fbrm　and 　auxiliary

−ta　share

the　 same 　 kind 　 of 　temporal 　 structure 　 with 　 the 　 English 　 perfect： −ta　 can 　 have 　 a

perfective 　meaning 　and
−teiru　has　a 　function　to ’

refer 　to　a　past 　situation 　which

has　 present 　 relevance ，
’

which 　 is　 the　 defini七ion　 of 　the　 English　 perfect （Co 皿 rie

19マ6： 12）．

　　　 The　present 　paper 　proposes 　to　use 　the　Japanese −teiru　and
・ta　as 　temporal

clues 　 to　comprehend 　 the　 meanings 　 of 　 the 　 English 　 perfect　 tense ．　 What 　 the

teachers 　 may 　 find　 important 　 is　 the　 Japanese ・ta　must 　 be　 used 　 in　 a　 situation

where 　a 　continuative 　event 　which 　the　verb 　with 　it　denotes　can 　be　interpreted　as 　a

completion 　of 　the 　event
，
　and 　that −6θf川 and

−ta　can 　be　used 　to　refer 　to　an 　event 　i且

the　past 　and 　in　the　recent 　past （which 　is　close 　to　the　present 　ti皿 e ）respectively
，

and
・ta　which 　re 　fe　rs　to　an 　event 　in　the　past 　can 　be　a　past 　auxiliary 　while

−teiru

referring 　 to　 an 　 event 　 which 　 is　 going 　 on 　 in　 the　 present 　 time 　 is　 a 　 progressive

marker ．

キ
ー

ワ
ー

ド ： 英 語 の 完 了 、完結相 、「テ イ ル 」、「タ 」

Keywods ： English　perfect ，
　perfective　aspect

，

・teiru
．

−ta

1．は じ め に

　　日本 語 の 完了 を 表現 す るテ イル 、テ イ タ、タ な どの 形 式 が 英 語 の 完 了 形 に 対 応 す る

こ とは 英 語 を 日本 語 を 通 して 教 え て い る人 に は か な り意識 され て い る と考え られ る 1）
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が 、 こ れ ら の 形 式 を 英語 の 完 了 形 に 関連 づ け て 教室 で 意識 的 に 指導 して い る こ とを窺

わ せ る報 告 は 見 あた らない 。本 論で は、 こ れ らの 形式 を機 械 的 に英 語 の 完 了形 に結 び

つ け る こ とで 、 日本語 の 完了 的表 現 に つ い て も 考え る 機 会 を 与 え 、現 在完了 形 （及 び

過 去 完了 形） な ど の 指導 に 資す る可 能 性 が あ る こ と を 指摘 し た い
。

2 〕

　 基本 的 に は 英語 の 完了形 の も つ 主 な用 法 を理 解 す れ ば 日本 語 の 訳 語 は 自ず と決 ま り 、

そ れ ほ ど の 困難 は な い よ うに 思 われ る が、抽象 的 に 英語 の そ の 諸用 法 に つ い て 時 間構

造 を説 明 され て も、学習 者 の 中に は 、 日本 語 の 側 に 具 体的 な手 が か りが な くて は そ の

用 法 に 確 信 が もて な い と い うも の も あ る に 違い な い 。 こ れ は 、英語 の 単語 の 「意味」

に つ い て の 十 分 な説 明 を受 けて 分 か っ た後 に もそ の 意 味 の 近似 値 と し て 訳 語 が 必 要 で

あ る 場合 に似 て い る 。

　 す な わ ち、完 了形 と言 われ る 形 式 （have ＋ 過 去 分詞 ） に 対 して 日本 語 の 意 識 も並行

す る よ うな （少 数 の ）訳 語 を 当 て は め て 意 味 を と る 。 例 え ば make 　 someone 　 do

something とい う構 造 に 「人 に 何 か を させ る 」 とい う枠を 当て は め 、 直訳 を得て 後 に

そ の 文脈 に 相応 し い 自然な 訳 文 を 作 る と い う手順 と並 行 す る もの で あ る。

　特 に 完 了 形 の 表 現 す る行 為 が 完 結 す る か し な い か と い う視点 の 表 出 が 英語 と 日 本 語

で は 異 な っ て い る た め 、 こ の 違 い を英 語 の 完 了 形 の 解 説 に 明記 す る必 要 もある と考 え

られ る の で 、こ の 点 に つ い て も 考 えて み た い
。

2 ．完 了 形 の訳 語

英 語 の 現 在完 了形 の 用 法 と して 、学習 参 考 書 に 挙 げ られ て い る例 を 見 て み よ う 3）
。

（A ）完 了

（B ）経 験

（C ）結果

（D ）状 態 の 継続

（E ）動 作 の 継 続

1’

ve 　just　finished　lunch．

い ま 昼 飯 を食 べ 終 わ っ た 。

Ihave 　once 　lived　in　London ．

私 は か つ て ロ ン ドン に住 ん で い た こ とが あ る 。

Your　letter　ofApril 　26　has　arrived 　at 　my 　office ．

貴兄 の 4 月 26 日付 の 書簡 が 当研 究 室 に 届 い て お りま す。

　 　 　 1’

ve 　known 　her　since 　she 　was 　just　a　kid．

　 　 　 彼 女 が ほ ん の 子供 の 時 か ら彼 女 を知 っ て い る。

　　 　 He 　has　been　playing 　the　piano 　for　three　hours．

　　 　 彼 は 3 時間ず っ と ピ ア ノ を弾 い て い た 。
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　英語 の 完了形 は 「以前 の 出来事 も し く は 状態 が 、 話 し て い る瞬 間 と密接な か か わ り

を持 っ て い る こ とを示す 」
4） 文 法形 式 と考 え られ るの で 、 口本 語 で 意 味を 伝 え る 場合

に も、過 去 の 時点と 現在の 時点 と の 関 わ り を 表 現で き る 形 式 がそ の 意 味 を伝 え る の に

利 用 され る 。

　 こ の 点 で は 上 記 の 訳 文 はす べ て 意 味 を伝 え るに十 分 な形 式 を用 い て い る 。 そ れ ぞ れ

の 日本語 の 形 式 を列 記 す る な ら次 の よ うに 書け る 。 た だ し、最初の 「完 了 」 の 例 に は、

現在 に近 接 した用 法 で あ る こ とを示 す た め、「と こ ろで あ る 」 を加 え た 。

（A ）食 べ 終 わ っ た と こ ろで あ る。

（B ）住 ん で い た こ とが あ る。

（C ）届 い て い る 。

（D ） 弾い て い た 。

こ れ ら の 形式 に 用 い られ て い る表 現 は 、タ とテ イ ル 、及 び それ らを基 に した 合成 形 で

あ る 。
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次 に完 了形 の そ れ ぞれ の 用 法 に そ っ て こ れ らの 表 現 に つ い て 考察 した い 。

3 ．完 了 形 の 用 法

　英語 の 完了用 法 と い う の は 実は 日本語 の 完 了 の 助 動 詞 タ に 引か れ た説 明 の 仕 方 で あ

り、欧 米 の 英 文法 書 が 「継 続 」 か ら 「結果 」 へ と説 明 す る の と は 逆 方向 で な され る の

も こ の 助 動 詞 の 意 味 に 便乗 し て い る と考 え られ 。

5 ）
　 「タ （ト コ ロ ダ）」 と い う形 式 を

用 い て 、直 前 の 完 了 を表 現す る の は 、
一

応 、現在 時 との つ な が りを 「トコ ロ 」 で 示 し

て い る点 で 、理 に か な っ て い る 。 タで 表 され た行 為 は
一

瞬 で も現 在 時 点 よ り以前 で あ

る こ とが 表 現 され る わ け で あ る 。 こ の よ うな 現 在時 に 近 い 完了 を 表 す場 合 に テ イ ル を

用 い る と 、 進 行形 の 対応 表 現の よ うに 解釈 され る の で 次の よ うに 非 文 に な る 。
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（1 ）
＊

（彼 は ） い ま昼飯 を食 べ 終わ っ て い る 。

　日本語 の 口 語 の 助 動詞 タ は 、「テ ア リ」 の 短 縮 形 「タ リ」 か ら来 て い る 。
こ の 文 語 の

「タ リ」 の 終止 形が 連体形 に 同化 され 「タ ル 」 と な り、語尾 の 「ル 」 が お ちて 形成 さ

れ た もの で あ る。 6〕　 テ イ ル の テ は テ ア リの テ と同 じ完了 の 助 動詞 ツ の 連用形 で あ る

か ら、テ イ ル 、 タは 時 間構 造上 、 完了 的 な過 去 分 詞 を を伴 っ て い る 英語 の 完 了形 と 並

行 し て い る と言 え る 。 た だ 、タは それ を 伴 う動 詞 の 表 す 行 為 が 発話 時 点 か ら （ま た過

去 の あ る 時 点が 基 準 時 点 と して 選 ばれ た場 合 に は そ こ か ら） 離れ る に した が っ て 完 了

性 は 薄 れ 、過 去 の 標 識 と知 覚 され る 点 で テ イ ル とは 大 き な違い が あ る。す な わ ち、 タ

は発 話時 （また は 過 去 の あ る 基 準時）に 近 い 場 合は 完 了性 が 意識 され 、 そ こ か ら離 れ

た 時 点の 行 為 を 言及 す る 際 は過 去 と認識 され る傾 向 が あ る 。

一
方 、 テ イ ル は 、そ れ が

表 現す る 行 為 が現 在 時 に 近 い （ま た は 重 な る と 認知 され る ）場合 に は 進 行 相 に 読 まれ 、

そ こ か ら離れ る と 、2．の 結 果 用法 の 訳 文 、次 の （2 ）に 見 られ る よ うに 、 完了 性 を 帯 び

る わ けで あ る 。

（2 ） 貴兄 の 4 月 26 日付 の 書簡 が 当研 究室 に 届 い て お りま す 。

　したが っ て 、 日本語 の 助動 詞 タ との 並 行 性 を 考慮 して 、発 話時 点 に 近 い 完 了 を表 す

用 法 と して の 完 了 用 法 で あれ ば 、「完了 」 の タを用 い て 訳 出 す る、 とすれ ば 、学習 者 に

は 学 び や す い の で は な い か と考 え られ る。

　次 に 経験用 法 で あ る が 、 2．で 挙 げ た 、 （3 ） の 文 の 時間 構 造 は 少 々 複雑 で あ る 。
「住

む 1 とい う動詞 は 継続動詞
7）

で あ り、 「住 ん で い る 」 と い う形 が 英 語 の live に 対 応 す

る こ とは （4 ） の 継続用 法 に お い て も確 認 で き る。 8）

（3 ）　 a ．Ihave 　once 　lived　in　London ．

　　 b．私 は か つ て ロ ン ド ン に住 ん で い た こ と が あ る。

（4 ）　 a ．We ’

ve 　lived　in　London 　since 　last　September ．

　　 b．私 た ち は去 年 の 9 月 か ら ロ ン ドン に 住 ん で い る。

（3 ） は 「住 ん で い る 」 とい う継 続 的行 為が 過 去 に 行 わ れ た こ と を 「経 験 」 と し て 述

べ る 表現 で あ り 、 動 作性 の 強 い 動 詞 に よ る 経 験用 法 とは 時 間構 造が 異 な っ て い る 。
こ
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の 継 続す る 行 為が 完 了 （完結） して 現在 時 を離れ る と きに は 後 に 見 る よ うに テ イ タが

自然な対応 表 現 と な る 。 そ の た め 、 （3 ）の 訳 文 と し て は 「私 は か つ て ロ ン ドン に住 ん

で い る 」 よ り 「私 はか つ て ロ ン ドン に住 ん で い た j の 方が よ り 自然 で あ る。そ れ に 「経

験」 の 認 知 を含め た 表 現が （3b ） で あ る。

　動作 性 の 強 い 動 詞 に よ る次 の 文で は テ イ ル で の 訳 出 に 無 理 は な い 。 また 同 時 に タ コ

トガ ア ル で の 訳 出 もで き る 。

（5 ） a ．We 　have　met 　somewhere 　before．

　　 b 。私た ち は 以前 会 っ て い る 。

　 　 c ．私 た ちは以 前会 っ た こ とが あ る 。

（5c ） よ うな 文 の 場合 、タで 示 され て い る の は 過 去 の 行 為で あ り 、 そ れ と コ トガ ア

ル に よ っ て 現 在時 と つ な が れ て い る 。 タ コ トガ ア ル と い う形式 が 経験 用 法 と して 定着

し て い る の は こ の よ うに 、 過 去 の 出来事 ま たは 状態 が 、話 し て い る 瞬 間 と密接 な関 わ

り を も っ て い る こ とを示 す こ とが で き る か らで あ る。 口本 語 の こ の 表現 は 英語 の 完 了

形 同様 、人 以外 で も主語 に と る こ とが で き る 。そ し て 、経 験 用 法 は そ の 名 称 と し て は

適 当で は ない と して も、テ イル また は タ コ トガア ル で 訳 出で き る場 合が 多 い
9 ）

。

　結果 用 法の 対応 表 現 「テ イ ル 」 は そ の ま ま 「一テ （完了 ）＋ イ ル （現 在 ）」 の 構 造 で

あ り、英 語 の 完 了形 と の 並行性 は 高い
。

し ば し ば完 了 と 結果 の 用 法 を 区別 しが た い 例

が あ り 、 そ の 揚合 、例 えば 上 記 の よ うに完 了 用 法 を 助 動 詞 タ で 訳 出 で き る 用法 と見 な

す な らば 、次 の よ うに 用 法を 区別 で きる 場合 が あ る
lo ）

。

（6 ） a ．He 　has　gone 　to　Kyoto．

　　 b ．彼 は 京都 へ 行 っ た （と こ ろだ ）。［完 了コ

　　 c ．彼 は 京都 へ 行 っ て しま っ た 。 ［完了 ・結 果 ］

　　 d ．彼 は 京 都 へ 行 っ て い る 。 ［結 果 ］

　 （6c ） に 見 られ る テ シ マ ッ タ は こ こ で は 「完 了 」 と 「結 果 」 の 中間 に 読 め る 場 合

で あ る。

　以 上 の 3 つ の 用 法に つ い て は 、 そ れ ぞれ の 行 為 は 発話 時 点 で 終 結 し て い る が 、2．の

（D ）、 （E ） で 見 た継 続 用 法 で は 、行 為 の 完結 ・未 完結 の 表 示 が 日本 語 の 側 で 必 要 で
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あ る 。 次 の （7 ）、 （8 ） に つ い て 考え て み よ う。

（7 ）　a ．1「

ve 　known 　her　since 　she 　was 　just　a 　kid．

　　 b ．彼女 が ほ ん の 子 供 の 時か ら彼 女 を知 っ て い る。

（8 ）　a ．He 　has　been　playing 　the 　piano 　for　three 　hours．

　　 b ．彼 は 3 時間ず っ と ピ ア ノ を 弾 い て い た 。

（8 ） の 訳 文 で は 「ピ ア ノ を弾 く」 行 為 は終 了 し て い る 、 と い う解釈で あ る が、英 語

の 文 で は 「3 時間ず っ と ピ ア ノ を 弾い て い る 」 と い う意 味 も表せ る 。（A ） （B ） （C ）

に お い て は 言 及 され て い る行 為 は 終 結 し て い る が 、（D ） （E ）に お い て は む し ろ 終 結

しな い 場 合 が 普通 で あ る IP
。 （D ）の 動 詞 が 認 知 動 詞 で あ る た め終結 し得 ない とい う事

情 もあ る が、 こ の よ うな 言語 内 的文 脈 も含 めて 、継 続 用 法 に お け る完結性 は 文 脈 に 依

存 し て い る 。 こ の 完結 相 12 ）
の 完結 を プ ラ ス （＋ ）、未 完結 を マ イ ナ ス （

一
）で 表示 す

る な ら 、 次 の よ うな対応 表 が 得 られ る 。

完 了形 の 用 法 日本 語

完 了 〈 ＋ 〉
一

タ

結果 〈 ＋ 〉 一テ イル

経験 〈 ＋ 〉 一
テ イ ル

継続 〈
一

〉 ／ 〈 ＋ 〉
一

テ イ ル ／テ イ タ

　英 語 の 完 了 表現 の 時 間構 造 は 、完 了 進 行 形 、完 了 受 動 形 を含 め て 、 日本 語 の 助 動 詞

タ 及 び テ イ ル で と ら え る こ とが で き る こ と に な る。次 に継続用 法 の 完 結 、 未 完結 に つ

い て 詳 し く見て み た い
。

4 ．「テ イ ル 」 と 「テ イ タ」

　 現在完 了 進 行 形 に つ い て は 、3．で 見た 完結相 か 未 完結相 か を文脈 ヒ読 み と らな い で は

「テ イ ル 」 とす べ き か 「テ イ タ 」 と訳 す べ き か 、 判 断 が で きな い 。 こ の 点 は学 習 参 考

書 で あ っ て も明記 す べ きで あ る。例 え ば あ る参 考書は 完 了 進行形の 説 明 に 「今 後 も続

く こ と を暗 示 す る場 合 もあ り、直前 に 終了 した こ と を表す場合 もあ る 」 と して 、次 の

例 文 を挙 げ て い る 13）
。
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（9 ） a ．A 　Mr ．　Ito　has　been　waiting 　to　see 　you 　since 　two 　o
’

clock ．

　　 b ．伊藤 さん とお っ しゃ る方が 2 時か らお 待 ち で す。

こ の 文 例 の 「伊 藤 さん 」 は こ の 発 話 時点 で まだ待 っ て い る わ け で あ るか ら、「待 っ て い

ます 」 （待 っ テ イ ル ） が適切 で ある が 、当の 本人 を前 に して 次 の よ うに 言 う場合は 、す

で に 待 つ 行 為は 完結 した わ けで あ る か ら 、
テ イ タ で の 訳 出 が 普通 で あ る 。

（10） c ．ML 　Ito　has　been　waiting 　to　see 　you 　since 　two 　o
’

clock ．

　　 d ．伊藤 さん は 2 時か らお 待 ち で し た 。

ま た、［直前 の 終了 ］の 例 と し て 挙 げ られ た 例 文 （11） に は、「一般 に 主語 が だれ か 特

定 で きな い ときに は こ の 意味 に な る」 と注 記 が あ る 。

（ll） a ．Somebody 　has　been　sleeping 　in　this 　bed．

　　 b ．だれ か が こ の ベ
ッ ドで 寝 て い た 。

しか し、「こ の ベ ッ ド」 の 前 に い て こ の 文 を言 う の で あ る か ら 、
「寝 て い る 」 行 為 は 終

結 し て い るはず で あ る の で 、訳 文の よ うに 、完結 相 と して テ イ タ が適 切 で あ る 。

　和訳 をす る 際に 非常 に役 に 立 つ 注 記 を もつ 別 の 参 考書の 例 で は 、 こ の 形 式 の 訳 語 と

し て 「〜 し （続 け） て い る 」 「〜 し （続 け） て い た 」 を採用 し て い る 。 こ の 訳 語 を 手 が

か りに 、以 下 の 訳 文 を得 る の は難 し くない と思 われ る。 14 ）

  lhave 　been　reading 　to　him 　since 　ten　o
’

clock ．

　 10 時 か ら彼 に 読 ん で や っ て い る 。

  He 　has　been　painting 　the　door．

　 彼 は ドア を塗 っ て い た ん で す 。

  Somebody 　has　been　watching 　our 　movements ．

　 私 たち の 動 静 を見 守 っ て い た の だ 。

こ れ らの 訳 出に 関 して 、
「  の よ うに 、そ の 動 作 の 開始 され た 時期 や 、継 続 の 期間 を 明

示 す る 語句 が 含 まれ て い る 場 合、ま た は 前後 関係 か らそ れ が わ か る場合 は」 「完了 して
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い ない 意 味 《「〜 し て い る」 と訳 す》 で あ る こ とが多 い 」 とあ り 、
「    の よ うに 、そ

うい う語句 の な い 場 合は そ の 動 作 は 、そ の 文 が 述 べ られ る と き まで に 完 了 して しま っ

て い る 《「〜 して い た 」 と訳 す 》 の が ふ つ うで あ る 」
15） と説 明 され て い る 。 しか し、

基 本 的 に は言及 さ れ て い る行 為の 完結 ・未 完結 に つ い て 、そ れ を読み とる べ き点 をは

っ き り記載す る べ きで ある と考 え られ る。

　  で は 、ほ ん の 短 い 中断 の 後 ま た 「読む 」 行 為 は 続 くもの と考 え られ る 。 （休 憩 をす

る な ど の ）中断 ま た は 、読 む 行 為 を終 え るこ と に な っ た 場 合は テ イ タ と言 うこ と が 予

想 され る 。     は 確 か に 文脈 上 完 了 （完結） して い る こ とが 理 解 され る の で テ イ タが

適 当で あ ろ う。 ま た 、 継 続用 法 の 意味 と し て未 完了 性 を （完 了形 で あ る に も関わ らず）

優先す る べ きで あ る と考 え られ る。

　一般 的 に 言 っ て 、継 続用 法 と読め る 完 了 形の 表 す行 為が 完結す る 場合 は テ イ タ と訳

出 され る が 、 こ れ に は 2 種 類 の 時 間構 造 が 読 み とれ る 。
1 つ は 完 了 用法 と 同 じよ う に

発話 時 点 （ま た は 過 去 の あ る 基 準 点） の 直前 に そ の 行 為が 終え られ た場 合 で あ る 。 こ

れ は 、 3．で 見た よ うに 義務 的 に タ が 要 求 され る 。
2 っ 目は 、こ の 行 為 が 時間 的に い くら

か 遠 の い て い る と知 覚 され る場 合 で あ る 。 3．で と り上 げ た次 の （3 ）の 経験用 法 は 実は

継続用法の 経験用法 で あ る 。

（3 ）　a ．　Ihave 　once 　lived　in　London ．

　　 b 。私 はか つ て ロ ン ド ン に 住ん で い た こ とが ある 。

「住む 」とい う動 詞 を状 態動 詞 と し て 認 知 す る な ら 16）
、 次 の （3c ）は容 認 され る が 、

（3d ） は 意見が 分 かれ る と こ ろ で あ る。

（3 ） c ．　 私 はか つ て ロ ン ドン に住ん だ こ とが あ る。

　　 d ．
？

私 は か つ て ロ ン ドン に 住 ん で い る 。

完了 進行 形 の 次 の 例 に 見 られ る 日本語 の 「木 登 りを して い た 」 は 、過 去 時 点で の 継続

を 表す と読む な ら 、
テ イ タ が適 当 で あ る と感 じ られ る 17 ）

。 こ こ に言 及 の あ る子 供 た ち

は （ボ
ー トか ら落 ちて ずぶ ぬ れ に な り）今 、 家 の 中で 着替 え を して い る の で ある か ら、

「木 登 り」 は か な り以 前 に 完結 して い る。
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（12） a ．Is　it　possible，　or 　cQuld 　I　have　just　imagined　it？　Have　my 　children ，　by

　　　　 any 　chance ，　been　climbing 　trees　today ？・

　　 b ． こ ん な こ とが あ り うるか ね、そ れ とも私 の 思 い 違い か な ？　 ひ ょ っ と し

　　　　た ら、私 の 子 供 た ちが 、 今 日 、 木 登 りを して い た と い うよ うな こ とが ？

　以 上 に お い て 、完 了 形 は 、継続用 法 で は行 為 が 完了 （完結） し て い る 場 合 は テ イ タ

で 訳 出 す べ きで あ る と い う点 、他 の 用 法で は 発話 時 点 直 前 の 完 了 （完 結 ） に タを 、そ

れ 以 外 で は テ イル に よ っ て （直訳 す る こ とで ） 時 間構 造を つ か む こ とが で き る と い う

点 を、他 の 対 応 表 現 も含 め て 考 察 した 。

　た だ し、 日 本 語 の 「テ イ ル 」 が 英語 の 複 数 の 表 現 に対 応 し て い る こ とを確認 し て お

く必 要 が あ る 。 英作 文 の 時 間 な どに お い て （和 文英訳 をす る揚合特 に ）、つ い 「テ イ ル 1

は 進行 形 の 訳 語 で あ る と と い う思 い 込 み が あ り、そ の ま ま 「英訳 」 す る 学生 も多い か

ら で あ る 。 テ イル は 、 1 ）動 詞 の 現在 形 に 対応 す る 、 2 ）進 行 形 に 対 応 す る 、 3 ）完

了 形 に 対応 す る 、と い う点 を理 解 して お くべ きで あ る 。 テ イ タ は 、そ の ま ま発 話 時点

を 過 去 に移 動す る こ と に よ っ て
、 そ の 用 法 の 時間構 造 を把握 で き るが 、 継 続 用 法 の 完

結 ・
未 完結 の テ イ ル 、テ イ タ に 注 意す べ き で あ る。

5 ．叙法的 「タ 形 」

　最 後 に、 日本 語 の 助 動詞 タ に っ い て 、 現在 ま た は 未 来 の 状 態 に 言 及 す る 際の 用 法 に

つ い て 本論 の 日本語 の 文例を い く つ か 検 討 して お き た い
。 （13）、 （14）は 「想起 の タ 型」、

（15）、 （16）は 「発 見 の タ 形 」、　 （17）、（18） は 「確認 の タ形 」 と呼 ばれ る もの で あ

る 18 ）
。

（13）そ うそ う 、 き ょ うは ぼ くの 誕 生 日だ っ た 。

（14）明 日は だ め で す。 明 日は研 究会が あ りま し た。

（15）あ っ 彑 、あ っ 血 …　　。井 戸 が あ りま した よ 。

（16）何 だそ こ に い 迄 の
。

い つ 来 た ん で す。

（17） きみは た しか お っ か さん が い た ね。

（18） きみ は 酒 は だ めだ っ た が 、た ば こ は 吸 っ 彑 ね 。

［想起 ］

匚同上 ］

［発 見 ］

［同 E ］

匚確 認 ］

［同 ヒ］

状態 性の 強 い 動詞 に 限 っ て 用 い られ る 用法 で あ る が 、同 じ性 質 を も つ テ イ ル に お い
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て も同 じ傾 向が観 察 され る
19 ）

。 （18） の 文例 は そ の 基 に な っ て い る 文が 次 の （19） の

よ うな 、特 定の 時間 に 限定 しな い
、 状態 性 の 強 い 表 現 で あ る こ とを考慮す るな ら、同

類 の 用 法 と 見なす こ とが で き る 。

（19）あ の 人 は た ば こ を 吸 う。

　 本 論 にお い て 引用 した 文例 （タ を もた ない もの ） に こ れ ら の 用 法 を当 て はめ て 、 事

態 の 時間構 造 を変 えな い 範囲 で 変 更 を加 え る と次 の よ うに な る 。た だ し、経験用 法 を

表す タ コ トガ ア ル は ア ル を もつ 上 記 の （14） （15）と同 じ用法 で あ る の で 省略す る 。「確

認 」の 場 合普通 は 自分以 外 の 物事 に 関わ る こ とを、疑 問 文の 形 で 聞 くの で 、 文 末に 「ね」、

「か 」 を補 っ て 読む もの とす る 。 そ れ に 応 じ て 英 文 も付加 疑 問文 な ど変 化 す る はず で

あ る が 、完 了形 を使 え る と い う点 で は 同 じで あ る の で 対応 す る 英 文 もい ち い ち挙 げな

い 。

（2 「

）彼 の 4 月 26 日付 の 手紙 は 当研 究 室 に 届 い て い ま した 。

（3 「

） 彼 はか つ て ロ ン ド ン に 住 ん で い た 。

（4 ’
）彼 らは 去 年 の 9 月 か ら ロ ン ド ン に 住ん で い た 。

（5 ’

） 私 た ちは 以 前 会 っ て い ま した。

（6 ’

）彼 は 京都 に行 っ て い た 。

（7 ’
）（あな た は ）彼女が ほ ん の 子 供 の 時 か ら彼 女 を 知 っ て い た 。

（9 ’

） 伊 藤 さん とお っ し ゃ る方が 2 時か らお 待ちで した 。

　 こ れ らの 用 法 は基 本 的 なテ イ ル の 用 法 に 重層 す る と 考え られ る が 、 こ の よ うな タ の

用 法の 多様性 が 、英 文の 時間 構 造 を把 握 し英 文 を理解 す る こ とよ り、英 語 を 書 くこ と

を難 し く し て い る 可能 性 もあ る か も知れ な い
。 特 に 和 文英 訳 とい う形 の 英作 文 に は 障

害 に な っ て い る 場 合も あ ろ う。

　 　 　 　 　 　　 　 　 　 　 　 　 　 　　 　 　 注

1 ）場 所 理論 的類 型 に 基 づ く解説 は 池 上 （1981 ：55・65）に 見 られ る。日本 語 の テ イ ル 、

　 タ に 完 了相 （perfective　aspect ）が観 察 され る とい う指 摘 は 工 藤 （1995 ：161・163）、
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　　井 上 （2001 ： 154 ・155 ） な どに あ る。

2 ）本稿 は 、言 語 文化 学会 第 16 回 大会 （2002 年 12 月 15 日、名 古 屋 経営 短期 大学 ）

　　に お け る 口 頭 発 表 「英 語 （文 法 ）参 考 書 に お け る 完 了 形 の 日本 語 対 応 表現に つ い

　　て 」 の 内容に 加筆 した もの で あ る 。

3 ） 綿 貫 ほ か （2000 ： 374・375） よ り。

4 ）安藤 （1969 ： 120）よ り。
Bernard 　Comrie は

’1＿ the 　term ’
perfect

’

　refers 　to　a　past

　　situation 　which 　has　present 　relevance
，
＿’1

と説 明 し て い る （Comrie　1976 ：12）。

5 ）む しろ 、 日本 以 外 の 英 語 学者 が 「完 了 用 法 1 を例外 的用 法 と して 追加 的 に説 明 し

　　て い る の は 興味 深 い 。英 語 に お け る 完 了 形 を一 般 言 語 学 的 観 点 か ら 記 述 し た

　　Comrie （1976 ：56・61）は 、 次の 4 用法 に 区別 して い る 。 結果 用 法 （perfect　of 　result ）、

　　経験用 法 （experiential 　perfect）、継 続 用 法 （perfect　of 　persisten 七situation ）、そ

　　し て 近接過 去用 法 （perfect　of 　recent 　past）。詳 し くは 下内 （1994 ） を参 照 。

6 ） 阪倉 （1974 ： 263 ・264）。

7 ） 「あ る時 間 内続 い て 行 わ れ る種 類 の 動 作 、作用 を表 わす 。

〜 テ イ ル の 形 に な り 、 動

　　作 の 進行 中で あ る こ と を表 わ す 。 」 （町 田 、 1989 ； 24 ）

8 ） リ
ー

チ （1976 ： 53 ）。 訳 文 も同書 よ り。

一
般 に 日本 語 で は 状態 動詞 表 現に さ ら にテ

　イ ル を つ け る こ とは な い
。

「あ る 」 「い る 1 もそ の ま ま継 続 用 法 と し て 用 い られ る 。

9 ） こ の 日本 語 の 事 情を考 慮 する な ら 「経験 ・記 録 用 法 」 が 名 称 と し て 相 応 し い 。 井

　　上 （2001 ： 107） な ど。

10） （6 ） a 、 c 、　 d は 、杉 山 （1998 ： 243 ） よ り 。

ll）英語 の 現 在完 了形 は状 態 性 の 強 い 動詞 と ともに 形 成 され る 場 合 、普通 に は そ の 動

　　詞 の 示 す行 為 ・状態 は 、終結 を暗示 す る 文 脈 が ない 限 り完 結 しな い 。 こ の よ うな

　　用 法を リ
ー

チ （1976 ： 53） は present 　involvement と説 明 して い る 。 ま た 、 現 在

　　完 了 進 行形 も 、 そ の 内 部 に状 態 性 を もっ 進 行 形 とい う表 現 形 態 を完 了 形 に取 り込

　　む と い う手 続 き に よ り、状 態動 詞 に よ る完 了 形 とほ ぼ 同 じ構造 を もつ と言 え よ う。

　　こ の 構 造 に お け る 未 完 了 性 を リ
ー

チ （1976 ： 76） は 潜在 的 未 完 了 性 （Potential

　　Incompleteness＞ と呼 ん で い る。

12）完結 相 は perfective　aspect の 訳 で あ る が 、英 語 の 完 了形 の も つ 「完 了 」 との 関係

　　が 紛 らわ し い の で 、完 結 相 、 終 結 相 、 完成体 、 な ど の 用 語 を 用 い て い る よ うで あ

　　る 。 こ の perfective　aspect は状 況 ・行 為 を包 括 的 に 捕 ら え 、 そ の 状況 の 特定 の 局

　　面 に 関 心 を示 さない ア ス ペ ク ト （相 ） で あ る。Comrie （1976 ： 12） は 次 の よ うに
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　 　 説 明 し て い る 。

　　　The　term ’

perfective
’

contrasts 　with
‘i皿 perfective ，

「

and 　denotes　a　situation

　　　viewed 　in　its　entirety ，　without 　regard 　to　internal　temporal 　constituency ＿．

　　行 為 の 未 完結 は行 為の 部分 を 表 し 、 完結は 全体 を表す わ けで あ るか ら 、 それ ぞれ

　　 「部 分相 」 「全 体相 」 と呼ぶ の も明解 で あ る （町 田、2001 ： 21）。 英語 の 「進 行相 」

　　 も前者 の 1種 類 とい うこ とに な る 。 た だ し、（8b ）に 見 られ る テ イ タが 「完 結相」

　　を表 す 専用 の 形 式 と い うわ け で は な い
。 経験 用 法 に 対 応 す るテ イル は 、 日本 語 の

　　 ア ス ペ ク トで は 「回 想 」 に 近 い 用 法で 、「過 去 にお ける 完結相 」 （町 田 、1989 ； 160）

　 　 と言 え る 。

13） （9 ） （11） ともに 、綿 貫 ほ か （2000 ： 427 ） よ り 。

14）杉 山 （1998 ： 257 ）。 進 行形 の 訳 語 に テ イ ル をあ て 、完 了形 の 訳 語 に もテ イ ル を与

　　え る の で あ る か ら、そ の まま の 合 成 形 を作 る と 、「テ イ ル ＋ テ イ ル j は 「＊
テ イ テ

　　イ ル 」 と い う形式 に な る 。「テ キ テ イ ル 」は 全 て の 場合 に あ て は ま らな い の で 、
「し

　　 （続 け） て い る 」 の 方 が 分 か りやす い 。 「進行 」 の テ イ ル 、「完了 」 の テ イ ル の 他

　　に 、「継 続 」 の テ イル をそ の 時 間構造 の 違 い か ら訳 語 と して 考え て も い い
。

15）杉山 （1998 ： 257）よ り 。

16） Diver （1963 ： 143 ）が 、現 在時 と の 間 隙が あ っ て も住 む 行 為 を表 す現 在完 了 は 使

　　え る と し て 挙 げた例 、 Ihave 　lived　 in　Chelsea，
　but　since 　 19141have 　lived　in

　　London ．は 、 日本 語 で 言 うに は 「私 は （以 前 ）チ ェ ル シ
ー

に 住ん で い たが 、 1914

　　年 以来 ロ ン ド ン に 住 ん で い る j の 方 が 自然 に 聞 こ え る。さ らに 、Hived 　in　Chelsea

　　until 　1914 ，but　since 七hen　I　have　lived　in　London ． 「私 は 1914 年 ま で チ ェ ル シ

　　ーに住 ん で い た が
， それ 以 降 ロ ン ド ン に 住ん で い る 。 」 とい う例 も挙 げ られ て い る

　　 （Diver　1963 二 143）。

17） レ ー
マ ン （1996 ： 90 −91 ）。 （12b ）の 訳 文 も同 書 よ り 。

18）国広 （1967 ； 66・67）。

19） 下 内 （1995 ）参照 。
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